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McADOO BO NASPROTOVAL NOMINACIJI SMITHA. — 
MNENJE, DA BO SMITH NOMINIRAN PREVLADU-
JE. — DEMOKRAT!, KI SO ZA FORSIRANJE PRO-
HIBICIJE, NIMAJO K A D I D A T A . 

Washington, D. C. — Willi-
am Gibbs McAdoo je dal raz-
umeti, da njegovo nasprotstvo 
proti Al Smithu še ni poleglo. 
S tega sklepajo, da bo javno 
nastopal proti nominaciji Smi-
Iha na demokratski konvenciji. 

Med vodilnimi demokrati se 
je pričelo resno delo za pred-
sedniško kampanjo. Vse po-
vsod se sliši le ime newyorske-
ga guvernerja, Al Smitha, kot 
predsedniškega kandidata de-
mokratske stranke. Radi ali ne 
radi, priznati morajo, da ga ni 
v njihovi sredi moža, ki bi bil 
tako popularen, kakor je 
Smith. Demokrati; ki Smithu 
nasprotujejo vsled tega ker je 
proti prohibicijski postavi, ni-
majo nikogar, ki bi ga posta-
vili na konvenciji proti Smithu. 
Zato ni nobenega dvoma več, 
da bi Smith ne bil nominiran. 
Smith je izjavil, da nominaci-
jo sprejme, ker smatra to kot 
svojo dolžnost napram stran-
ki. 

Domokrati v New England 
in domalega ves vzhod je le 
za Smitha. Srednji zapad ima 
tudi veliko število Smitovih pri-
stašev. Tudi število delegatov 
iz zapada je za njega. Opozi-
cijonisti, če bi tudi postavili 
kakšnega kandidata za nomi-
nacijo na konvenciji, bi bili v 
taki manjšini, da sploh ni 
vredno govora. Voditelji de-
mokratske stranke na jugu, 
bodo poslali na konvencijo ta-
ke delegate, ki bodo izključno 
le za Smitha glasovali. 

Po zadnjih vesteh se bo vr-
šila konvencija v Houston, Tex. 

£> 

SIN, MORILEC SVOJIH 
STARŠEV. 

Cusseta, Ga. — Robert L. 
Harp, star 21 let, ki ni bil po-
polnoma pri zdravi pameti, je 
umoril očeta in mater na nji-
hovi farmi, štiri milje oddalje-
no od mesta Cusseta. Po umo-
ru je Robert šel sam v mesto 
'in se predal oblastim. Rekel je, 
da so ga zopet hoteli poslati v 
zavod za umobolne, zato pa ju 
je umoril. 

o 
MOŽ S 60 ŽENAMI OPRO-

ŠČEN. 

Cairo, Egipt. — Pred sodi-
ščem se je zagovarjal Isawi 
Sherif, ki je tekom tridesetih 
let poročil šestdeset žena. So-
dišče je Sherifa oprostilo, za 
kazen mu je naložilo le to, da 
mora dvema ženama, ki sta ga 
tožile, plačati vsaki po $10,000. 

o 
MLADO DEKLE OBDOLŽE-

NO UMORA. 

Pittsburgh, Pa. — Tukaj so 
aretirali neko 17 letno dekle, 
ki je obdolžena, da je ustreli-
la nekega moškiga, kateri je 
hodil za njeno materjo in jo 
nagovarjal, n a j pobegne z 
njim. 

o 
— Jersey City, N. J. — Na 

parniku President Polk v tu-
kajšnjem pristanišču je iz-
bruhnil ogenj v prostorih, kjer 
je bil tovor, gumija. Pet ur je 
gasilo več gasilskih čolnov, 
predno so ogenj pogasili, ško-
da je velika. 

SANDINO OBKOLIL AME-
RIKANCE. 

Večje število vojakov Zed. 
drž., ki preganjajo upornike 
v Nikaragui je zadobilo tež-
ke poškodbe. — Ranjence so 
z letali spravili na varno. 

Managua, Nicaragua. — 
Pred par dnevi je bilo poroča-
no, da so čete Zed. drž. pregna-
le uporniškega generala San-
dino iz mesta Quilali, k je r je 
imel svoje postajanke. Ameri-
ške čete pa niso dolgo imele 
mesto v svoji oblasti, kaj t i 
Sandinovi pristaši so mesto ob-
kolili. bila se je huda bitka, v 
kateri je bilo večje število vo-
jakov Zed. drž. ranjenih, med 
temi devet težko. Mesto so 
prepustili upornikom, da so si 
rešili življenje. Z letalom so 
ranjene vojake spravili na var-
no, ta posel je pa bil težaven, 
ker so uporniki streljali na le-
talo s strojnicami. 

Okolica mesta Quilali je go-
rota, k jer se more hoditi le peš; 
za prenašanje tovora se poslu-
žujejo mul. Edina ravna cesta, 
široka petnajst čevljev je tista, 
ki vodi skozi mesto; štiri milje 
okoli so pa le slaba pota. Me-
sto leži, kakor na dnu kotla, ob-
dano vse naokoli od visokih 
gora. Vojaki so bili primorani 
podreti neka j hiš ob cesti, da 
so napravili za silo postajališče 
za letala. Lopate in krompe so 
jim donašali letalci. 

Uporniki, ki so dobro pre-
skrbljeni z orožjem in dobro 
izvežbani v boju, delajo letal-
cem velike preglavice. Kakor 
hitro se kakšno letalo prikaže 
nad postajankami upornikov, 
že sipljejo na njega ogenj iz 
strojnih pušk. 

ČIŠČENJE BOJNE LADJE "TEXAS". 

RUTH IN GRAY USMR-
TENA. 

Bojna ladja Texas, s katero odpluje predsednik Coolidge 
in spremstvo v Havano na panameriški kongres, so v Brook-
lynu prebarvali in očistili. Slika nam predstavlja mornarje, 
ki čistijo krov. 

IZJAVA MORNARIŠKEGA 
TAJNIKA. 

New York, N. Y. — Včeraj 
je bilo na tem mestu poroča-
no, da se je smrtna kazen Mrs. 
Snyder, preložila na 24 ur 
kasneje. Pozneje se je pa od-
lok preklical, kot nepostaven, 
Mrs. Snyder in Judd Gray, ob-
dolžena umora soproga Mrs. 
Snyder, sta v četrtek zločin pla-
čala s smrtjo na električnem 
stolu. Mrs. Snyder je rekla 
dan pred smrtjo, da se čuti še 
tako mlado, pa mora iti v smrt. 

'Tudi Gray je rekel, da se Še ne 
loči rad od tega sveta. 

o 
SMRT DVEH BANDITOV. 

San Angelo, Tex. — V četr-
tek z ju t ra j sta dva bandita ho-
tela vdreti v poslopje First 
State banke v Rankin, kar pa 
so opazili policisti in se spu-
stili z njima v boj. Oba sta bi-
la ubita. Texas Bankers druš-
tvo plača za vsakega bandita, 
katerega kdo ubije pri napa-
du na kakšno banko, $5000. 
Torej v tem slučaju bodo poli-
cisti dobili $10,000 nagrade, 

•o 
ŠIRITE A MER. SLOVENCA! 

Ameriška mornarica mora biti 
ojačena, ker je prešibka, za 
obrambo dežele , tako trdi 
Wilbur in priporoča sprejem 
predloga za tozadevne iz-
datke. 

Washington, D. C. — Mor-
nariški tajnik Wilbur in Admi-
ral Charles F. Hughes, bivši 
poveljnik brodovja sta podala 
izjavo o stanju mornarice v 
Zed. drž. Trdita, da je število 
bojnih ladij premajhno in mo-
štvo nezadostno za obrambo 
dežele. Priporočata sprejem 
predloga, v katerem se zahte-
va $725,000,000 za zboljšanje 
mornarice. V mornariškem 
gradbenem programu se zahte-
va 72 bojnih ladij, dokler ne 
bodo zgrajene, ni dežela zava-
rovana proti morebitnim na-
padom. Tako trdi Wilbur. 

V Angliji se pa istočasno 
hudujejo nad Zed. drž., ki se 
poganjajo za razorožitev. To 
ne gre skupaj, na eni strani za 
razorožitev, na drugi pa za 
večjo mornarico. Angleški ad-' 
miral Taylor pravi, da je po-
polnoma napačna trditev, da 
so Angleži zakrivili, da se je 
mornariška konferenca konča-
la, ne da bi se k a j doseglo. 
Taylor je mnenja, da je bila 
omenjena konferenca od stra-
ni Amerike le politična poteza, 
ker Amerika takrat niti misli-
la ni na to, da bi v resnici na-
meravala zmanjšati svojo obo-
roženo silo. 

MASAKIRANJE NA KI-
TAJSKEM. 

Komunisti na Kitajskem so na 
grozen način umorili detet 
tisoč oseb. — Svoje žrtve so 
mučili; srečen je bil, kogar 
so na mestu ustrelili. 

KRIŽEM SVETA. 
— Manila, P. I. — Nemški 

parnik Praga, na poti proti 
Kitajski, je v tukajšnjem pri-
stanišču nakladal premog. Col-
ninaki uradniki so ugotovili, 
da vozi 30.000 pušk na Kitaj-
sko, poleg tega tudi en oklopni 
avtomobil in precejšnjo mno-
žino municije. Pošiljatev je od 
neke japonske tvrdke za gene-
rala Čangtsolina. 

— Panama. — Col. Lind-
bergh ne pije nobene alkohol-
ne pijače, zato, ker je to za 
Amerikanca protipostavno. V 
Panami je pa vendar dvakrat 
pomočil svoje ustne v vino. To 
je bilo ob priliki napitnic, dru-
gače se ne dotakne nobene pi-
jače. 

— Belgrad. Jugoslavija. — 
Pet bolgarskih komitašov je 
bilo v spopadu z grškimi voja-
ki na meji ubitih. Med mrtvi-
mi je tudi Stojanov, voditelj 
bande. 

— Washington, D. C. — 
Stric Sanm bodo pustili še ne-
ka j časa prosto roko v Nika-
ragui. k jer preganja bandite. 
Preiskava senata se je odložila 
na pozneje, in sicer, ko bo mi-
nula panameriška konferenca. 

— Eldorado. Okla. — 0<rpnj 
je izbruhnil na farmi v tukajš-
nji bližini: ob življenje je pri-
šel lastnik farme, njegova že-
na in trije otroci. Poslopje je 
popolnoma uničeno. 

— Paterson. N. J. — Nathan 
Barnet. je bil vedno mnenja, 

šanghaj, Kitajsko. — Poro-
čevalec nekega lista poroča, 
da so komunisti v nekaterih 
okrajih kvantungske province 
umorili okrog 10,000 oseb. 
Svoje žrtve so mučili na raz-
lične načine. Srečen je bil tisti, 
ki je bil na mestu ustreljen. 
Skozi dva meseca je vladal 
rdeči teror, za katerega ni naj-
ti primere. 2rtve so žive reza-
li, da so se mučile, predno so 
umrle. Kdor ni bil pristaš ko-
munistov, vsak je bil umorjen. 
Napovedali so splošno masaki-
ranje kristjanov; pomorili so 
vse trgovce in posestnike. 

POLICIJA NAPADLA PRE-
MOGARJG. 

MORILEC 22 ŽEffSK OBEŠEN 

Winnipeg, Man. — V petek 
ob 7. uri z ju t ra j je bil obešen 
Earle Nelson, ki ima na vesti 
dva in dvajset umorov. Žrtve 
njegove so vse ženske. 

oooooooooooooooooooooooooo 
V nedeljo, 15. januarja zve-

čer "MAŠKARADNA VESE-
LICA" Družbe sv. Mohorje v 
šolski dvorani. .Glejte, da se je 
udeležile! 

Ena oseba mrtva, več ran jenih, 
ko so policisti streljali na 
stavkujoče premogarje. 

Walsenburg, Colo. — V Wal-
senburgu so stavkujoči premo-
garj i člani I. W. W. s svojimi 
družinami okrog 600 po šte-
vilu skupno korakali po ulici, 
policisti so jih napadli in na 
n je streljali s strojnicami. Ena 
oseba je bila ubita in tri ranje-
ne. Mrtev je stavkar Kelmentz 
Chavez, star 35 let. Med ra-
njenimi je en policist ter pre-
mogar Max Lardeman in Peter 
Verlič. 

Zupan mesta, John J. Prit-
chard, je izdal ukaz, da se m6-
ra zapreti gledališča in "pool" 
lokale. Po mestu patrulirajo 
močne policijske straže, zgle-
da kot v vojnem času. Premo-
gar j i do se popolnoma mirno 
razšli. S kroglami torej odgo-
va r j a jo delavcem, ki se pote-
gujejo za svoje pravice. 

Iz neodrešene domovine. 
i i » • 

POTNIKI, POTUJOČI IZ JUGOSLAVIJE V ITALIJO, NE 
SMEJO SEBOJ NOSITI JUGOSLOVANSKIH LISTOV. 
— DRUGE ZANIMIVE VESTI. 

Italijanska policija trga liste. 

Ukrep jugoslovanskega no-
tranjega ministra, .s katerim se 
prepoveduje dohod v .Jugosla-
vijo italijanskim listom "flior-
nale d'ltalia". "Secolo", " U -
voro d' l talia" in "Popolo d'lta-
lia". je silno razljutil fašistov-
sko obmejno milico, ki se sedaj 
skuša z nest i nad jugoslovan-
skim časopisjem. Potniki, ki 
pr ihajajo iz Jugoslavije v Ita-
lijo preko Postojne, Podbrda 
in Sušaka, se strogo preiščejo: 
italijanska policija izvrši prave 
osebne preiskave in pri tem po-

tere ima stranka vpliv. Pred-
vsem si morajo popraviti ime 
tisti, ki so vpisani v fašistovsko 
stranko. 1/. lastne inicijative so 
zasebniki predložili silno malo 
prošenj za poitali jančenje pri-
imka; še med temi so bil'* po-
večini same ženske. 

o-—— 
Iz fasistovskih temnic. 

Preti mesecem dni se jo vr-
nil i/. Pariza črnogorski štu-
dent, Gjuro Vil k mano vie. Pri 
prehodu čez italijansko mejo 
jf sicer odstranil iz svoje prt-
ljage vse. kar bi ne utegnilo 

stopa nad vse neuljudno^Tako l!>!!i , a " i s t o m v e n d a r 1'a 

se je te dni pripetilo v Postoj-1^1 n a , m f J I a n ' h r a n J : l f , i 

ni, da je miličar preiskal vse L r e V O , U ^ n a r m h ' 
žepe potnikom in tudi damam. £ f 0 ^ p r i l , i t ! r n ' 
Ko je videl neki Nemec, da se- J a s ' s l ' S° t > ' a v r * U ' v i a * M " 
ga miličar v žep plašča neke T ™ ' ^ ^ 

i •• I set dni. Doma )e pripovedoval: dame, je vzrojil nad nnm v ' r». , , . 
/.ivel sem v vlažni k h-! i, no nemškem jeziku: "Kje smo 

vendar? Ali nismo v kulturni 
državi, ki bi ne smela trpeti 
takega postopanja!" Miličarji 
strgajo jugoslovanske liste' 
vnriča lastnika in dajo tako 
duška svoji jezi. 

o 
Tudi faitstovski di«aki napove-

dujejo pogrom. 
V Trstu so se sestali fasistov-

ski akademiki, da proučijo po-

vem ali nad. ali pod zemljo, 
job kruhu, črm-m kot zemlja iz 
neke čr Ine zmesi. Ore/ neka i 
dni sem dobil krvno disenferi-
jo." Ko so ga končno la-hti 1<> 
izpustili i/ temnic*, se Vtik-
manovič vrnil domov, vendar 
pa je začet kom tega n; sera 
umrl na posledicah bolezni, ki 
si jo j e n a k o p a l v ba rbarsk ih 
in nečloveških italijanskih je-
čah. 

ložaj romunskega dijaštva. Fa-
da-bi nihče ne smel imeti več šistovski dijaki so takoj ugoto-
denarja, kot milijon dolarjev. 
Kakor hitro bi pokazali ban-
čni rekordi več. naj bi to raz-
delil v dobrodelne namene. V 
svoji oporoki je volil $700,000 
revnim družin^fn. 

o 
RUDNIŠKA NESREČA V 

COLOMB1JI. 

Calif, Colombia. — Od tu-
ka j poročajo, da je v Las C.o-
londrinas rudniku podsulo 100 
rudarjev, ki so v pasti 1000 
čevljev pod zemljo. Ni upanjti, 
da bi se kateri izmed njih re-
šil. 

VPRAŠANJEZDRUŽENJA 
KRŠČANSKIH CERKVA. 

vili idejno soglasje med njimi 
in romunskimi tovariši, češ, da 
romunski dijaki niso prinesli 
nič novega, temveč so enostav-
no posneli fašistovskf metode. 
Te metode hočejo uvesti kot 
dijaki na Primorskem. Ugotov-
ljeno je bilo, da ni pogrom v 
Velikem Varadinu veljal toli-
ko Židom kakor Madiarom. to 
je proti narodni manjšini. Te-
da j je vstala neka Židinja (!) 
Schwarz in stavila dijakom 
konkreten predlog, na j prične-
jo tudi v Trstu s pogromom 
proti "sciavom" (Slovencem). 
Predlog je bil v teoriji soglas-
no sprejet ; potrebna je bila le 
še neka dodatna izprememba. 
Sklenjeno je bilo, da dijaki ta-
koj preidejo k dejanjem v 
Vnanjšem obsegu. Skupina dija-
kov je res šla v kavarno "Mira-
mar", kamor zahaja nekaj Slo-
vencev. Eden izmed dijakov je 

Rimsko katoliška vera je edina 
prava vera, katero je učil 
Kristus, tako pravi sv. oče, 
ki je proti združitvi krsčan-, Poklical k sebi nekega Sloven 
skih cerkva. c a oc* bližnje mize in mu v e-

0 nergičnem tonu velel, da je ab-
Rim, Italija. — Veliko je že solutno prepovedano govoriti 

bilo govorenja o združitvi kr- slovensko v kavarni. 
ščanskih cerkva. Sv. oče, Pij — — 0 

XI., t emu o d g o v a r j a , da j e edi- Z a odpravo potniškega vizuma 
na prava Kristusova vera, le! Italijo in Madjarsko 
rimsko katoliška. Vse druge, s e vršijo že dal j časa pogaja-
ki se imenujejo tuda krsčan- ni»- Primorska letovišča, ki sp 
ske, so od rimsko katoliške od- naha ja jo v hudi krizi, se od 
padle, s katerimi se rimsko odprave vizuma nadeja jo veli-
katoliška Cerkev ne bo družila, ke koristi. 
Ako hočejo protestanti in dru-' — o 
gi združenja, n a j se vrnejo k Prisilno poitali jančenje lastnih 
svoji Materi, rimsko katoliški i imen. 
Cerkvi, in vprašanje združenja j Pokrajinsko tajništvo fasi-
krščanski cerkva bo rešeno. stovske stranke za Tržaško je 

Sv. oče tudi pravi, da tisti, odprlo poseben urad, ki mu je 
ki trdijo, da so vse vere dobre, poverjena propagandna akcija 
so nagnjeni k brezverstvu. Kdo za poitali jančenje priimkov, 
mora trditi, da ljubi Jezusa, Ta urad mora poskrbeti, da 
če pa ne spada k veri, kakršno menjajo priimek vsi tisti, ki so 
je Jezus učil? Tako vpraša sv. J odvisni od države, občine in 
oče. (tudi zasebnih podjetij , na ka-

Italijansko časopisje besni. 
Italijanski tisk je po naroči-

lu vlade obrnil vso ost proti Ju-
goslaviji. Kad bi opravičil svo-
jo vlado in Jugoslaviji naprtil, 
kar delajo Italijani. \ e - svel 
ve. da Italijani neprestano izzi-
vajo. kakor tik pred vojno, h 
njihovo časopisje dolži Jugo-
slavijo. da jih ona izziva in sr 
oborožuje. Sevsda s tem kri-
čanjem ne bodo mogii prikriti 
svojih naklepe^, ker svet po-
zna tako Jugoslavijo, kakor 
Italijo in vidi, kje so izzivnči. 

Zopet 60 slovenskih učiteljev 
odpuščenih. 

Italijanski šolski svet za Ju-
lijsko krajino je sklenil, da se 
zopet 60 slovenskih učiteljev 
odpusti iz službe. Zagrešili ni-
so ničesar drugega, kakor da 
so zavedni Slovenci. 

DENARNA NAKAZILA 
ZA JUGOSLAVIJO, ITALIJO, itd. 

Vaša denarna pošiljatev bo v starem 
kraju hitro, zanesljivo in brez odbitka 
izplačana, ako se poslužite nase banke. 

| Dinarje, ozir. lire smo včeraj poši-
ljali po teli-lc cenah: 

500 Din $ o.40 
1,000 Din 18.50 
2,500 Din 4f».25 
5,000 Din 92.00 

10.Q(M) Din 182 00 

100 Lir ? fi.10 
200 Lir SI 1.90 
500 Lir $28.75 

1000 Lir $56.50 

Pri večjih svotah poseben popust. 
Poštnina je v teh cenah ie vraču-

nana. 
Zaradi nestalnosti cen je nemogoče 

vnaprej cene določevati. Merodajn« 
so cene dneva, ko denar sprejmemo. 

Nakazila se izvršujejo po pošti ali 
pa brzojavno. 

IZVRŠUJEMO TUDI DENARNE 
COŠILJATVE IZ STAREGA KRA-
JA V AMERIKO. 

Pisma in pošiljke naslovite na: 
ZAKRAJSEK * ČEŠARK, 

45S W. 42nd ST„ NEW YORK. M. T. 
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£OS&)R: —Številka poleg vašega na it ova na listu znaci, 
do kedaj imate list plačan. Obnavljajte naročnino točno, ker 
• tem veliko pomagate listu. 

t>6Plftf viButrga pomena za hitro objavo morajo biti doposlani na ured-
niitvo v«aj dan ta po! pred dnevom, ko izide list—Za zadnjo Številko v tednu 
Je čas do ftetrtka dopoldnê —Na dopise brez podpisa se ne ozira.—Rokopisov 
UMariHKTO nš vrafe. 

B&tore^ M£oti<l class featter November 10, 1925, at the post office at 
Chicane, under the Act of March 3, 1879. 

Radi Miru. 
Izumitelj in kral j dinamita Nobel je z rikmenom, da bi po-

speševal mirovno gibanje, zapustil veliko glavnico, iz katere 
se vaako lfeto izplačuje si jajna nagrada onemu, ki si je v tistem 
letu stekel največ zaslug za svetovni mir. Mogoče je hotel 
dati Nobel človeštvu tudi nekako zadoščenje radi svoje grozne 
iznajdbe, toda bodi kakorkoli, gotovo je, da vsako leto dobi 
kaka znana osebnost lepo nagrado radi miru. 

Radi miru je bilo ustanovljeno mirovno razsodišče v Ha-
gu, a svetovne vojne to razsodišče ni moglo preprečiti. Po-
zneje se je sicer z veliko vnemo iskal krivec svetovnega poko-
lja, izrečene so bile tudi obsodbe, toda haško razsodišče ni 
imfelo pri tem nobene besede. ' " -

Kadi miru je bila po vojni ustanovljena Zveza narodov, 
ki na j bi bila najvišja zaščitnica miru. A glej čudo! V te j 
zvezi ni nobenega zastopnika Združenih držav, ki so se naj-
bolj potegovale, da se je ta zamisel udejstvila. 

Radi miru so se združile Jugoslavija, Češkoslovaška in 
Rumunija. Ost te zveze ife pa naperjena proti Ogrski in proti 
priklopitvi Avstrije k Nemčiji. Zato nas ne sme presenečati, 
če se Ogrska vabljivo ozira po zaveznikih in stavi sedaj svoje 
upe in na^de na angleškega lorda Rothermere. Kam jih bo ju-
tri, kdo ve? 

Radi miru so odlični in vpoštevani l judje započeli giba-
nje, da bi se osnovala velika Panevropa (združene države ev-
ropske), toda pri zastopnikih eyropskih držav misel ne najde 
odmeva. 

Radi miru je bila sklenjena francosko-jugoslovanska po-
godba, tako se je svečano zatrjevalo, vendar čitamo dan za 
dnevom o novem oboroževanju. 

Radi miru sta se Francija in Nemčija, stoletni protivnici, 
pobotali pri znani konferenci v Locarno in z velikim dopade-
njem so obojestranki državniki govorili o tem zgodovinskem 
sporazumu. Vendar pa tudi ta pogodba ni dosegla, da bi bili 
Francozi končno umaknili vse svoje čete iz zasedenega nem-
škega ozemlja. 

Našteli bi lahko še več dejanj , ki so bila izvedena ali ki 
so še v teku, da bi pripomogla mirovni misli do zmage, a zago-
tovljenemu splošnemu miru se skoro nič ne približamo: drža-
ve rožljajo z orožjem in o resnični razorožitvi nočejo nič 
slišati. # 

Vzroki te bridke prikazni so raznoliki. Kakor pri posa-
meznikih je tudi pri narodih miselnost zastrupljena, duševnost 
skvarjena. Povsod vladata domišljavost in samoljubnost, ki 
gnana od pohlepa po profitu in nadmoči, brezobzirno zatirata 
vsako vzvišenejše, plemenitejše stremljenje. Medsebojna lju-
bezen, vzajemna pomoč, požrtvovalno delo, to so besede, ki so 
zbrisane iz besednjakov poedincev in celih narodov; odkrito-
srčnost in zvestoba so nepoznani pojmi. Zato so tudi besede 
o miru le lepozveneče varljivke. Treba je, da človeštvo do 
dna preobrazi svojo notranjost, se vkloni zapovedim in se opri-
me naukov Kristusa-kralja, potem bo šele napočil čas, da bo 
mirovno gibanje obrodilo tudi sadove. 

Dokler bodo državniki pa samo besedičili o miru, poda-
jali nasvete v visoko zvenečih f razah, v dejanju pa ničesar 
storili, aH pa v svojih srcih gojili še ravno nasprotne misli, toli-
ko časa je Vse besedičenje o miru le mlatenje prazne slame. 

Ljudstva morajo najprvo popraviti svojo duševnost; šele 
ko se bo švet prehovil duhovno na znotraj, bo sprejemljiv za 
pravico in resnico. 

NOVICE OD SV. P E f R A V 
ŠT££LTOf4li. 

Steelton, Pa. : 
Dne 7. jan. smo zopet imeli 

en lep dan v naši naselbini. V 
dvorani dr. sv. Alojzija so nam 
priredile prav fletno in prijet-
no zabavo Cvetkfe sv. "Terezije. 
Zabava ni bila številno obiska-
na kot se je pričakovalo. — 
Vzrok: slabe delavske razme-
re. Veselica je bila prirejena v 
korist cerkve sv. Petra in sicer 
polovico dobička, drugo polo-
vico pa obdrži društvo sv. Te-
rezije. Koliko je bilo vsega do-
bička, bo še oznanjeno. 

Smrtni slučaji so tuka j sko-
ro na dnevnfem redu. Dne 6. 
januar ja je preminul JaneZ 
Škof. Pogreb se je vršil dne 9. 
januar ja . Pokojnik je bil zvest 
faran do svoje smrti. Vsem o-
stalim iskreno sožalje, pokoj-
niku pa n a j sveti večna luč in 
ri&j počiva v miru ' 

maškare. 
V zgornji dvorani bo igrala 

slavna Račič-Foysova godba, 
ki že slovi po celi slovenski in 
neslovenski Ameriki. S a j ni 
vfeč tajnost, da Račič-Foysova 
godba hodi igrat za Viktor 
feompanijo za gramofonske 
plošče, katera godba se potem 
čuje po vseh slovenskih nasel-
binah, kjerkoli imajo gramofo-
ne in te plošče. Zato je za ple-
saželjne kar najboljše preskrb-
ljeno. 

V spodnji dvorani pa bodo 
igrali. domači muzikantje na 
harmoniko. Drobili bodo čisto 
domače valčke in polke, tako 
da bodo vsakega zadovoljili. 

Začetek veselice je točno ob 
7. uri zvečer. Na j povem še, da 
hribček naših Mohorjanov je 
letos ka j dobro obrodil. Pride-
lali so tako kapljico, da le kaj . 
Vrle članice pa pravijo, me 
bomo pa pripravile tako okus-

Tudi bolezen močno razsaja ' n e klobasice, potičke in druge 
po teh krajih. Na bolniško po-
stelj je položila rojaka Antona 
Papiča. Upamo pa, da mu lju-
bi Bog kmalu vrne ljubo 
zdravje! 

Ako pogledamo v Amer. Slo-
venca, vidimo, kako povdarja 
in prosi, da bi se ka j nabralo 
za pomoč stavkarjem v državi 
Pehnsylvaniji. Tu v Penna. in 
Ohio so že nad 10 mesecev na 
stavki. Zelo priporočljivo bi bi-
lo, da bi tudi steeltonska nasel-
bina se odzvala klicu in bi po-
magala v tem oziru po možno-
sti. Pokažimo, da smo delavci 
složni in da razumemo boj za 
delavske pravice. Pomagajmo 
jim do zmage! Ako bodo oni 
poraženi, bomo pozneje tudi 
mi. Ker sem sama skoro dvaj-
set let bila v premogarski na-
selbini, mi je dobro znano, v 
kakem položaju so premogarji 
v času stavk. Delavci moramo 
eden drugemu stati v pomoč. 
Zato tudi jaz apeliram na vse 
rojake, da pomagajo po mož-
nosti trpinom premogarjem. 
Vsak na j da, kar more. Tudi 
najmanjši dar je v tolažbo 
premogarjem. Pokažimo, da 
se tudi mi zanimamo za delav-
ske pravice. 

Pozdrav »vsem naročnikom 
lista Amer. Slovenec! 

Mary Kočevar. 
0 

MOHORJANI IMAJO V NE-
DELJO SVOJ DAN. 

Chicago, 111. 
V nedeljo, dne 15. januar ja 

zvečer, priredi Slov. Podp. Dr. 
Sv. Mohorja svojo letno ma-
škaradno veselico. To obeta 
biti velik dan za vso našo na-
selbino. 

Družba je določila krasne 
nagrade za poiheriljive in naj-
lepše maske. Kajpada tudi 
najbolj grde maske ne bodo 
pozabljene. Cela vrsta drago-
cenih nagrad je določenih za 

1 ' •• - j- " -••• 

dobre reči, da se bodo gostje 
kar oblizovali. Zato, kdor hoče 
imeti res en fleten in prijazen 
zabaven1 večer, ta n a j pride 
prihodnjo nedeljo v šolsko 
dvorano na veselico družbe sv. 
Mohorja! Član. 

o 
SMRTNA KOSA IN DRUGO 

IZ COLLIN WOOD A. 

Collinwood, O. 
Dne 3. januar ja zvečer je 

preminula Mrs. Vida Fink, ro-
jena Soje, v starosti 27 let. Ro 
jena je bila v Minnesoti. Njeni 
starši, oziroma njena mati je 
sedaj v Jolietu, 111. Oče je umrl 
pred nekako tremi leti. Tukaj 
zapušča žalujočega soproga in 
dva nedorastla otroka, Karola 
in Elvina. V Jolietu pa zapušča 
štiri brate in štiri sestre ter ža-
lujočo mater. Pokojnica je bila 
blaga žena in dobra mati svo-
jim malim otrokom. Čeprav še 
mlada, pa se je zavedala svoje 
materne dolžnosti; spoštovali 
so jo tudi drugi narodi, bila je 
z vsem prijazna. Velika je ža-
lost soproga, ki je zgubil naj-
dražje, svojo ljubečo soprogo, 
otroci pa skrbno mater. Pa ka j 
hočemo, ko pa nam je tako 
odločeno, da moramo umreti, 
le to ne vemo, kda j in kje, za-
torej bodimo pripravljeni, da 
nas smrt ne zaloti nepriprav-
ljene. Pokojnica pa na j počiva 
v miru in večna luč na j ji 
sveti! 

Ustreljena je bila, kakor že 
poročano, Alice Preskar od 
svojega ljubimca. To se je zgo-
dilo v petek, 6. t. m. Sporekla 
sta se. Ker je bil ljubosumen, 
jo je ustrelil. Hotel je tudi se-
be ustreliti, a krogla je obtiča-
la v revolverju ter mu namero 
prekrižala. Morilec se piše An-
ton Joritez (slovensko Jane) . 
Ko je videl svojo žrtev ležečo 
na zofi, je mislil, da še ni mr-
tva, naglo je tekel po zdravni-

ško pomoč, med tem Časom so 
že tudi domači prišli v hiSb, ko 
so slišali strel. Predno je pri-
Sel bolniški voz, je bila Alice 
že mrtVa. 

Tako se godi na svetu. Umo-
ri in samomori so na dnevnem 
redu. Zda j v eni zda j v drugi 
naselbini se pripeti kakšen zlo-
čin. In take zločince navadno 
pbitiildstijo ali pa jim dajo dru-
ge olajšave, če pa katerega za-
sačijo, da proda ali kupi kap-
ljo vina, bi ga pa na j ra je obe-
sili. 

Umrl je tudi Martin Makuc, 
doma iz Gornjega Trebušja na 
Primorskem. Tu zapušča žalu-
jočo soprogo in štiri otroke, e-
ne,ga brata v Penna. in enega 
v ijužni Ameriki, enega pa v 
starem kraju, kakor tudi eno 
sestro. Sveti na j mu večna luč! 

Ponesrečila se je v soboto, 7. 
januar ja , Katarina Kovčič, sta-
nujoča na 1204 East 167. cesti, 
stara 19 tet. Šla je z ju t ra j na 
delo, pred hišo se ji je spodrs-
nilo na tlaku, padla je tako ne-
varno, da je dobila težko po-
škodbo na nogi in ji je počila 
kost. Želimo ji skorajšnjega 
okrevanja. 

Pozdrav vsem čitateljem te-
ga lista, onim pa, ki so zgubili 
svoje drage, naše iskreno soža-
l j e ! John Mesec. 

o 
RAZNE VESTI IZ DALJNE-

GA WASHINGTONA. 
Valley, Wash. 

Zopet se oglašam v listu Am. 
Slovenec, da nekoliko opišem 
razmere, ki vladajo pri nas 
Slovencih. 

Božični prazniki so za nami. 
Na božični dan smo imeli dve 
sv. maši, ob 9. uri je bila veli-
ka sv. maša in koj potem tiha. 
V sosedni cerkvi je bila pa o 
polnoči. — Konec leta je šlo s 
hudim mrazom. Na Silvestrov 
dan se je živo srebro pomakni-
lo od 17 do 30 pod ničlo. 

A danes, sv. Trije Kralji so 
pa prinesli toplo južno vreme. 

Upamo, da je s hudim mra-
zom že šlo, da nam bo sedaj 
dano bolj toplo vreme. 

Veselic nimamo, ker nimamo 
nobenega prostora za ples, ker 
dvorana nam je pogorela. — 
Upamo, da v novem letu nare-
dimo novo dvorano. 

"Ofceti" pa tudi ne bo nobe-
ne, kot se sedaj obeta. 

Družina Joe Skok ima k l e t -
nega sina Joe-a v Spokane, v 
bolnišnici. 

Najstarejšega Slovenca, 85-
letnega Andreja Peternela, je 
tudi starost položila na bolni-
ško posteljo. 

Mrs. Obermiller, rojena Tor-
kar, se nahaja še zmiraj na 
bolniški postelji. 

Delavske razmere so pa bolj 
na srednjem stališču. 

Pozdrav vsem bralcem in 
bralkam ter vsem srečno Novo 
leto, čeravno je že bolj pozno, 
po vseeno vzemite za dobro, 

Mary Swan, zastopnica. 
o r 

ZAHVALA. 
Chicago, 111. 

Cenjeni urednik: — Prosim 
malo prostora v našem priljub-
ljenem listu Amer. Slovenec. 
Gotovo še nobeden ni pozabil, 

kako luštno in veselo smo se 
imeli na Novega leta dan. Sli-
šala sem že več oseb, ki so se 
jako pohvalno izrazile o naši 
zadnji prireditvi, veliko jih je 
pa tudi manjkalo, ker niso 
znali, ka j bo v šolski dvorani 
sv. Štefana in iz vzroka, ker 
niso naročniki tega prepotreb-
nega in najstarejšega lista Am. 
Slovenca, ki je najbolj zani-
miv med vsemi drugimi. Zato 
pa ga prav toplo priporočam 
vsem Slovencem širom Ameri-
ke, posebno pa prekmurskim 
Slovencem v Chicagi, da si ga 
naroče in če pridno berete od 
številke do številke, vam bo vse 
znano, ka j se godi med nami 
Slovenci pri sv. Štefanu. Potem 
vam ne bo treba žalovati, ko je 
prepozno. Prepričana sem, da 
bo vsak zadovoljen s tem li-
stom, ako si ga naroči, kajti vse 
oglase oglašamo le v tem listu. 
V dolžnost si štejem, da se 
prav iskreno zahvaljujem v 
imenu pevskega zbora "Jeze-
ro" vsem tistim, ki so se udele-
žili naše prireditve in nam s 
tem pripomogli nekoliko k na-
šemu zaželjenemu cilju, — 
hvala vam! Najprvo se prav 
lepo zahvalimo našemu organi-
stu Mr. I. Račiču, ki se je naj-
bolj trudil in delal, da je pri-
reditev tako sijajno izpadla. 
Nadalje se zahvaljujemo naše-
mu častitemu Rev. Aleksan-
dru, so se veliko trudili pred 
predstavo, j.ajveč posla pa so 
imeli ravno ko so morali nasto-
piti kot stoloravnatelj. 

Neradi smo jim naložili to 
breme ravno na novega leta 
dan, kajti spomnili smo se tudi 
mi na stari pregovor, ki pravi: 
Kdor na novo leto dosti govori, 
si bo moral potem celo leto z 
jezikom "mantrat" . 

Mislili smo si, da Rev. Ale-
ksandru ne pride ka j takega 
v glavo, a zmotili smo se, kajti 
prVa njihova beseda je bila, da 
jim je neljubo nastopiti ravno 
na ta dan; gotovo so imeli na 
mislih ta stari pregovor. Ali 
naše ljudstvo pa. jih hoče še 
mnogokrat videti na našem 
odru. Zato pa se Vam prav le-
po zahvalim v imenu celega 
društva: Bog plačaj! Nadalje 
se tudi lopo zahvaljujemo ča-
stitemu g. župniku za njihove 
krasne besede, katere so vse 
navzoče zelo iznenadile, po-
sebno samski so si vzeli najbolj 
k srcu Vaša priporočila, ko ste 
jim povedali, kako z veselim 
srcem zvežete en ljubezniv 
parček. Iskreno zahvalo izre-
kamo tudi Mrs. Mary Šinkovec 
in Miss Justini Kosmač za njih 
krasno petje. Hvala vama! 

Kako se pa vendar na j za-
hvalimo dobro znanemu Mr. 
Joseph Fa jf ar j ii, ki je dosedaj 
vsikdar s svojim finim nasto-
pom kar iznenadil cenjcno ob-
činstvo. Tudi sedaj je igral svo-
jo vlogo prav dobro. Hvala 
vam! 

Ne smemo pa tudi pozabiti 
naša izkušena igralca, namreč 
Mr. Johna Horvath in Mrs. 
Clara Foys; tudi ta sta svoje 
vloge prav dobro rešila. Ka j pa 
naše kuharice,naredile ste nam 
tako dobro večerjo, da se nam 
še sedaj sline cedijo. Hvala 

Nek vztrajen planinec je v 
gorah zašel v snežni vihar in 
do kože premočen je po dol-
gem trudu prišel do kmečke 
hiše. Gospodar je bil dobrosr-
čen ter rad privolil v to, da 
sme turist prenočiti v hiši. Ker 
je bil turist moker, mu je dal 
gospodar tudi svojo staro oble-
ko in v mraku je šel tujec v tyj 
obleki venkaj. y veži je bila 
slaba razsvetljava in gospodi-
nja je mislila, da ima svojega 
moža pred seboj. Stopila je 
preden ter ga oplazila z metlo 
po glavi: "Tu imaš zato, ker si 
tega dedca vzel pod streho." 

* * * 

Neki umetniški slikar j e sko-
zi okno svojega stanoVanja vi-
del vandrovca, ki se mu je zdel 
primeren za model. Poslal je 
služkinjo za nj im: "Vi, slišite, 
pojdite nazaj , da vas bo naš 
gospod slikal, plačal vam bo za 
to pet dolarjev." 

Oni pa je še vedno pomišljal 
ter se praskal za ušesi. "Le 
pojdite le," mu je prigovarjala 
dekla, "na lahek način boste 
zaslužili denar." 

"Je že res," pravi nato van-
drovec, "toda skrbi me, kako 
bom potem barvo s sebe spral." 

Kakor lani. — Župan je dal 
razglasiti, da morajo posestni-
ki za novo leto zopet prijaviti, 
koliko imajo živine, ali če je je 
toliko kot lani. In med drugimi 
prijavami je dobil tudi to-le: 
"Jože Jakuš, ravno tista živina 
kakor lani!" 

if =J: * 
Iz stare Avstrije. — Vojaški 

župnik je bil na orožnih vajah, 
kjer so prav močno streljali s 
topovi. 

"No, gospod župnik," ga je 
nagovoril po končanih vajah 
general, "danes ste si lahko 
prav živo predstavljali peklen-
ski ogenj." 

"Da," je odgovoril duhov-
nik, "zlasti, ker sem videl vas. 
gospod general, v sredi med 
ognjem. . ." 

vam, Mrs. Jelenčič, Mrs. Bri-
šar in Mrs. Farkaš! 

Zda j pa pridejo na vrsto dru-
štva, ki so se tudi lepo odzvala, 
namreč s tem, da so pokupila 
precej vstopnic za našo prire-
ditev; ta so: društvo sv. Štefa-
na, dr. sv. Ivana Krstitelja, dr. 
sv. Martina, dr. sv. Križa, dr. 
sv. Terezije in dr. sv. Ane. — 
Pi •av lepa hvala vsem skupaj, 
ki ste nam bili v pomoč na tej 
naši prireditvi najsibo na en ali 
drug način. Prosimo pa tudi, če 
smo kateremu se pozabili za-
hvaliti, n a j nam oprosti, nada-
lje pa prosimo še nadalje vaše 
pomoči, kadar bi hoteli ka j 
primernega prirediti, kar bo 
nam vsem v korist. Torej še en-
krat vsem skupaj prisrčni: Bog 
plačaj! 

Anna Halas, tajnica. 

niuiiiMnnn 
Rev. K. Zakrajšek; O.F.M.: 

MOJI SPOMINI. 
O; ko sem gledal v obraze teh trpinov, 

ko so tako obupno stegovali svoje roke pro-* 
ti Mariji, tako ihte molili in prosili: Marija, 
pomagaj! Marija, pomagaj! Skušal sem 
razuhieti to iijih bol, to njih hrepenenje po 
" l j uMm" zdravju. 

In ko so jih neoždravljene peljali proč, 
naza j domov v staro trpl jenje, ha dbražtt 
Sfc jim je videl *ko*ftj obup, strah-pred bo-
leznijo, pred trpl jenjem še nadalje. 

Pojdite v bolnišnice! Pojditfe od pdstfe-
Ijfc fid pdstelje! Poglejte $artl te žalostne 
obraze, te bhjokane oči, te od bolfcčin 12-
trpehe sirotfc. Kakim strašnim operacijam 
se podvržejo; dajo se rezati, Sekal!; žgatt, 
trgati; sam Bog ve, k a j vse! Pa- v&e, vše t& 

samo zi ljubo zdravje. Ali je jJotem čudno, da so z napredova-
Da, res sacra, miser. Sveta reč je — re- n jem krščanstva tako hitro rastle tudi bol-

vež, posebno sveta ubog bolnik. nišnite povsodi, . kamorkoli je posijalo to 
In zato, ali je čudno, da je božji Odreše- solnfcfe krščanstva in ogrelo človeška srca? 

nik, ta l jubitelj človeka, imel toliko, da, Ne, fcič fli čudtio. To je nekaj čisto narav-
največje sočutje do bolnikbv? Da so se mu nega, nekaj , kar je že v naraVi krščanstva. 
tako smilili iri jih je toliko ozdravil? Ne, 
nič ni čudno! Katero srce pa je imelo večje 
sočutje s človeško revo, kakor to božje st-
če, ki jo je poznalo bolj, kakor katero dru-
go, da, ki je to revo s svojim sočutjem ne-
kako samo z bolniki trpelo istfe bolečine, 
kakor jih je ubogi bolnik na svojem te-
lesu? 

Po tak« krasnem zgledu sočutnega bož-
jega Srca do ubogih bolnikov, ali je čudno, 
da so ttidi Vsi, ki §b vferovali v tega božje-
ga Odrešeiiika, ga vzljubili, se mu posve-
tili, dobili pred vsefti ; sočutje do bblfiikov 
tUdi dni? 

Dii, če je bil "ftiiSer", h ^ e č t l i revež, bol-
nik, že poganom reš sacra — sveta Stvar, 
— kolikb Več je to ifidral biti krištjftiiu, ko 
je videl t ake gaifljiV žgled tekeid m m * 
p ti btfžjSln tTSrešeniku. 

kakor je v naravi ognja, da greje. 
Ih kdlikoi' btflj je Ogrevald to solnce člo-

veška srca, toliko več se je storilo zlasti za 
tibogega bolnika. Prvfe bdlnišnite so bile 
samo ptileg samostanov, redov, moških in 
ženskili. TI reveži so bili njih gostjef naj-
dražj i gostje; hošpites, in hiše, ki so se pri 
samostanih žatije židale, so bile "ftogijites 
domus".' Redovniki so proučevali rastlin-
stvo, da so iskali zdravilo ža uboge bdlrii-
ke. V VSakČzn samostanu je hiorala biti tu-
di lekarna; prva lekarna ha svetu, kamor 
se jč fcelS Sfeblica ž&tekala ža zdravila. 

Pš kriče: kaj je krščanstvo naredilo za 
ubogt&a Človeka? Kaj? To še vprašujete? 
Pd m tfem hbditfe v botiiišhice iskat 
zdravja in lie slišite kako vam vsfe te bol-
iiišnlcfi kfiče hasf>*8ti odgovor: Cfe drtigfc-

ne — »tftfiižfifce jČ hštŽnSviio! f az , bol-

nišnica, sem samo sad krščanstva, ti kriči 
vsaka molče, vendar tako glasno, da jo 
mora čuti celi svet, samo če hoče, če si ne 
maši ušes. 

In če je božje Zveličarjevo srce s toliko 
ljubeznijo skrbelo za uboge bolnike, ali je 
čudno, če je toliko src, ki so ga tako vzlju-
bili tega Jezusa, da so vse zapustili na sve-
tu, samo da bi njemu služili, mu dopadli, 
ga nasledovali, — sledilo pred vsem nje-
govi ljubezni do bolnikov in celo svoje živ-
ljenje posvetilo samo skrbi, postrežbi ubo-
gih bolnikov. Da, kar poglejte po svetu, po 
bolnišnicah! Saj jih je polno po vseh me-
stih in mestecah! In koga boste tam našli? 
Tisoče in tisoče deklet ih žena, fantov in 
mož, katere je Žveličafjeva ljubezen db 
boinikov tako navdušila, da so Zapustili 
vse, vse! Vse, kar jim je ponujal svet, da 
— svoje starše, sami šebfe, vzeli nase re-
dovno obleko, se zaprli v samostane in se-
d a j žive, delajo, mislijo, skrbe, se žrtvuje-
jo samo za eno — libog'ega bdlnika. 

th pravijo: dbli S krščanstvom! iCaj, doli 
s takim nadfcbtfi, ki dajfc tdlikb sktbriih ih 

požrtvovalnih postrežnikov ill postrežnic 
ubogim bolnikom? To si upate kričati, ko 
ste bolni, pa si daste streči od katoliške se-
stre, katoliškega usmiljenega brata? Ali ni 
bilo nesramno od frahtoskega preganjalca 
katoliških redov, da je šel v katoliško bol-
nišnico, k jer so mu strfegle kat. redovnice, 
ko je zbolel? Ga ni bilo sram? Da, morda 
ga je bilo, pa bolezen ga je naučila druge-
ga nauka, pametnega, preje je znal pa ne-
umnega, nespametnega. 

Pravijo, krščanstvo je sovražnik delav-
stva! Sočijalizma se oklenite, ta je prija-
telj delavstva. 

Tako? Tako? Socijalizem pri jatel j de-
lavstva? Od kedaj pa? 

Da molčim o drugem, da ne stavim dru-
gih neštevilnih vprašanj, vprašam samo te-
be, slovensko delavstvo: Ali se je do sedaj 
našel samo en socijalist, samo ena socijali-
štihja, ki bi iz ljubezni in skrbi do tebe v 
bolezili zapustil (a) svoj dom in sla v bol-
nišnico ih se popolnoma posvetila samo 
skrbi in postrežbi fctitiiikbv, tebi v tvoji bo-

lezni? (Dalje 
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. KNJIŽEVNA MATICA StdY. ZttlSKE ZVEZE. 
Glasom sklepa prve kohvencije S.Ž.Ž. bo prosvetni odsek 

izdal prvi letnik knjige "Ameriška Slovenka". Ta knjiga bo 
v približno velikosti koledarja Ave Maria in se bo izdala v naj-
krajšem času. Vsebina bo približno ta-ie: Zgodovina Slovfen-
ske Ženske Zveze, zapisnik prve konvencije, nova pravila v 
slovenskem in angleškem jeziku, razni koristni nasveti za go-
spodinjstvo in dom, podučljivi članki za slovenske žene, krat-
ke originalne povesti, šaljivke, angleški del za našo mladino 
itd. Sploh se bomo prizadejale urediti to knjigo tako, da bo 
"Ameršika Slovenka" najbolj zanimiva knjiga, kar jih je do 
sedaj izšlo v slovenskem jeziku. 

Glavni materijal za to knjigo je že pripravljen, veliko je 
pa že obljubljenega od odličnih slovenskih pisateljev in pisa-
teljic. Vendar pa se tem potom javno obračamo do naših čč. 
gg. duhovnikov, če. šolskih sester in drugih slovenskih pisate-
ljev in pisateljic, da se blagovolijo odzvati s svojimi prispevki; 
bodisi s povestmi ali pa podučljivimi članki. Sporočite pa to 
glavni predsednici Mrs. Marie Prisland, 1034 Dillingham Ave., 
Sheboygan, Wis., ali pa spodaj podpisani tajnici. Vsak dober 
prispevek se bo po možnosti nagradil. 

Da bo pa nam mogoče to knjigo izdati v velikem obsegu 
in v veliki množini (rade bi jo izdale v 5000 izvodih), bomo 
tudi pobirale oglase. Kako lepo bi bilo, ako bi se odzvali s 
svojimi oglasi vsi slovenski trgovci in obrtniki v Ameriki. Bilo 
bi potem to nekako zrcalo slovenskega življenja v Ameriki. 
Ker bo to zelo zanimiva knjiga, katero bo gotovo skrbno shra-
nila v;aka slovenska družina, bodo oglasi v tej knjigi imeli 
velik uspeh. 

Obračamo se torej do vseh slovenskih in hrvatskih trgov-
cev, obrtnikov in profesijonalcev, da naročijo svoj oglas in 
pošljejo besedilo na spodaj podpisano tajnico Književne Ma-
tice, ali pa izročijo zastopnici krajevne podružnice. Cene ogla-
som so določene: Cela stran $35.00, pol strani $18.00, četrt 
strani $10.00, ena osmina $5.00 in šestnajstinka strani $3.00. 
Vsak oglaševalec bo dobil knjigo zastonj. 

Podružnicam S.Ž.Z. bom te dni razposlala potrebne listi-
ne za nabiranje oglasov. Vsaka podružnica naj določi kolikor 
mogoče veliko število dobrih nabiralk, ki bodo obiskale trgov-
ce. Vse potrebno se bo pismeno naznanilo. 

Toliko v obvestilo podružnicam in slovenski javnosti. 
Julia Gottlieb, tajnica Književne Matice, 

1846 W. 22nd St., Chicago, 111. 

N0YA ŽENSKA ORGANIZACIJA, 
Zadnji teden sem prejela po-brodošle! Čim več bo ženskih 

ročilo, da se je 27. decembra v 
Chicagu ustanovila hrvatska 
ženska zveza pod imenom 'Hr-
vatska Žena". K temu sta naj-
več pripomogli Mrs. Mary Su-
panc in Mrs. Rose Cesar. Prva 
je predsednica, druga pa taj-
nica nove organizacije, ki bo 
poslovala po načinu S.Ž.Z. 

V imenu SŽZ. kličem in ra-
dostno pozdravljam novo žen-
sko organizacijo bratskega hr-
vatskega naroda. Prisrčno do-

organizacij, tem bolje za naš 
narod v tujini. Ker si domišlja-
mo, da je ravno organiziranje 
Slovenk dalo pogum sestram 
Hrvaticam da so začele s svo-
jo Zvezo, smo tega pojava, te 
nove zvezde na narodnem ob-
zorju tem bolj vesele. 

Novi organizaciji želimo kar 
največ uspeha in blagoslova 
božjega! 

Marie Prisland, p rcds . SŽZ. 

IZ PODRUŽNICE ŠT. 1 S.Ž.Z. 
Sheboygan, Wis. 

Podružnica št. 1 SŽZ. je ob-
državala svojo letno sejo dne 
3. januarja, kjer se je več važ-
nih točk sprejelo. Tako se je 
določilo, da v slučaju smrti ka-
ke članice podružnica daruje 
za eno slovesno sv. mašo za-
dušnico, za pokoj rajne člani-
ce. Dalje se je določilo, d l po-
družnica priredi razstavo roč-
nih del in sicer v mesecu ma-
ju. K tej razstavi naj prispeva-
jo vse članice, kakor tudi nji-
hove hčerke, čeprav še niso 
članice podružnice. 

Na nedeljo popoldan, 5. fe-
bruarja, pa priredimo "card 
party" s par zabavnimi točka-
mi, za katere bodo skrbele 
mlajše članice podružnice. To 
bo v cerkveni dvorani in ste vse 
vabljene. 

Odbor za leto 1928 je slede-
či: Predsednica Mary Repen-
šek, podpredsednica Mary Go-
renc, tajnic® Margareth Pris-
land, blagajničJirka Meta Er-
žen. Nadzornice: Fannie Ribič, 
Jeanne Gorenc ift Mary Falle. 
Zastopnica Marie Prisland. 

Sklenile smo tudi, da bomo 
skušale vsaka še eno članico 
pridHbitt ža fcodrttžfcited, da nas 
bo 160. 

mony dvorani, na 1. Ave. in 
Mineral cesti. Priporočamo se 
za veliko udeležbo. Vabimo tu-
di ostala društva, da se odzo-

vejtf in nas posetijo. Zabave bo 
dosti. Za dober prigrizek je 
preskrbljeno; program je bo-
gat, da ne fco nikbmuf žgi, 
kdor se bo veselice udeležil. 

Torej še enkrat, na svidehje 
15. jarittarjft rta vedfelici. 

Sbsesterski fcfczdrav, 
Mafrgareta Rit&nia, predš. 

MATI, VZGOJIM OTROKA 
VERSKO! 
— a a . 

ZAČNI ZGODAJ Z VZGOJO! 
Vedno pogosteje se čujejo 

tožbe: Kakšna je dandanes 
mladina! Kam pridetiio, če bo 
šlo tako naprej ? Otroci ne ma-
rajo več slušati, starši jih mo-
rajo ubogati. Umori, tatvine, 
ropi, Samomori mladili ljudi 
pod dvajsfetim letom sO na 
dnevnem redu. In ravno te ted-
ne svet z zanimanjem, zgraža-
njem in grozo čita podatke o 
191etnem tiickmanu, morilcu 
Marion Parker. Svet sč čudi, 
kako more tako mlad človek 
tako globoko pasti. Čisto na-
ravno. Gotovo je ta mladi mo-
rilec produkt ali bolje rečeno 
žrtev slabe vzgdje. Ako bi bil 
ta fant vzgojen po katoliških 
načelih, gotovo ne bi bil padel 
tako globoko! Kako naj se 
mladina ogiblje hudega in de-
la dobro, ako ne ve nič o Bogu, 
ki dobro plačuje in hudo kaz-
nuje? Kako naj mlad človek, 
ki je nagnjen k hudemu, osta-
ne dober med svetom, ki je 
včasih poln skušnjav. Kako 
naj bo dober, če nima višjih 
idealov, če nima nikogar, ki bi 
mu jih pokazal in ga navdušil 
zanje. 

In kdo je V prvi vrsti pokli-
can, da pokaže otroku pot v 
dosego najlepšega ideala, Bo-
ga? Kdo je poklican, da kot 
zvezda treh Modrih vodi ne-
dolžno otroško srce k Izvoru 
vsega dobrega, k Stvarniku, k 
Bogu? Ta zvezda-vodnica je 
katoliška mati. Srečen, trikrat 
srečen je otrok, k-i ima mater, 
ki ga že v nežni dobi vodi k 
Bogu. 

Da si še bolj živo vtisnete v 
spomin, kam privede slaba 
vzgoja, hočem navesti pismo 
nekega bogataša. To pismo je 
omenjeni spisal, predno si je 
s strupom končal življenje. — 
Res, bil je človek, vreden po-
milovanja. Ni bil sam kriv vo-
je časne in večne nesreče; vse-
ga njegovega gorja je bila kri-
va njegova lastna mati. Tako-
le pravi sam: "Vzgojen sem 
bil po načelih brezverskega 
francoskega pedagoga Rous-
seau, ki pravi, da ni treba o-
trok vzgojevati versko. Otrok 

IZ U R A D A PODRUŽNICE 
ŠT. 12 S.Ž.Ž. 

Milwaukee; Wis. 
Cenjene sosestre:—Tem po-

ifcm naznanjam, da bomo pri-
ffedile veselico naše podružni-
fe« na 15. jammrj« 1928 v Har-

N a z n a n i l o iti ž a h v a l a . 
Potrtim srcem naznanjam sorodnikom in prijateljem ter 

znancem žalostno vest, da nas je z a včdfto zapustil in odšel k 
večnemu počitku, moj ljubljeni soprog 

Dragi pokojnik je bil rojen 23. februarja leta 1872, Veliki 
Podlog, št. 30, občina Cerklje, okraj Krško na Doletijšketil. Tii-
kaj v Mineral je bival 24 lit. Bil je priljubljen in špoStovah med 
Slovenci in tujim narodom. Spadal je k društvu sv. Jožefa 5t. 
52, J.S.K.J. in k društvu šv. Martina št. 126, K.S.KJ. Smrt je 
nastopila po dolgem bolehanju. 24. okldbra se je podal v bol-
nišnico Frbntenac, kjer se je inoral podvreči operaciji na jetrih. 
Smrt mu je 23. decembra pretrgala nit življenji , prevideh jfc bft 
s sv. zakramenti. Pogreb še je vršil iz hiše žalosti s sv. mašo 
zadušnico na katoliško pokopališče Skemen, Kans. Lepa hvala 
društvu, katerega Člani so Culi ob mrtvaSfefem odru in ga spre-
mili k zadnjem počitku. Lepa hvala tttdi iŠL dSrdValie ffenfce iti 
šofcek cvetlic. Iskrena hvala •sem, ki eto 5t v iafeo vtllikem šte-
vilu vdeležiji pogreba. Srčtia hvala sose<$(fm, ker šo fcii pb'fed-
gali v bHtftih titah moje največje žalosti in me tolažili, tfepa 
finala vsem tistim, ki šo pfifcii od blizu in d*leČ tki- dftt žvtbiiitt-
bile na ražpblago. tivala fcratu pbkojnega, Jrtr jfe prišel i i Deri-

večna luč. 
. Žalujoči.ostali: MARYPfcA&KAR, soproga; s f A f t f S f c A V 

RfcjEKC, FRANK Pl iANKAR, brit. 
E. 'Mineral, Kans. dne 8. jiihuSrja 1928. 

naj raste in m razvija kdt 
vo v gozdu, — starši nifnajb 
pravice govoriti otroku d ka-
kem feogu ali veri. Vero di haj 
otrok sam izbere, kakšn i liitt 
Bolj ugaja, ko pride k pameti, 
tudi moj* fcati mfe ni žHkdli 
bčila. Služkinji je prtpovfedat* 
^meniti kdaj besedico "Bdg". 
Ko sem doraštel, sem posečal 
sijajne šole, v katerih sem si-
cer slišal o Bogu, katerega so 
slavni profesorji tajili ali s so-
vraštvom govorili o Njem. Ni-
sem se veliko brigal za Bitje, 
ki ga po mnenju profesorjev 
ni. Udal sem se uživanju. Več 
denarja sem dobival, več sem 
ga zapravil. Mati me ni nikoli 
pokarala. Ko sem dovršil šole, 
šem ifcral, plesal, veseljačil in 
naposled sem bil poročen na 
sodišču. Kmalu sem se naveli-
čal žene, ki se mi je zdela živ 
s . . ako bi veroval vanj. Sle-
dil je "divorce". Z nerednim 
življenjem sem si nakopal ne-
ozdravljivo bolezen. Srce mi je 
prazno — sit sem življenja, i 
mu bom napravil konec, kakor 
hitro končam to pismo. 

Dragi prijatelj, dam Ti pra-
vico, da daš tiskati to pismo. 
Morda bo kateri materi odprld 
oči, morda bo komu koristilo, 
itd." 

Kaj ne, strašno pismo, straš-
na usoda, še strašnejša smrt te-
ga moža! 

Ključ do otrokove časne in 
večne sreče ima mati. Na njej 
je vse ležeče, zato je neki veli-
ki mož zaklical: Dajte nam do-
brih mater in prenovljeno bo 
obličje zemlje! Da, če bomo 
imeli dobre, krščanske matere, 
se nam ni treba bati za mladi-
no. Dokler bodo matere verne, 
bodo tudi gotovo dobro, versko 
vzgajale mladino. 

In ti, slovenska mati, si ver-
na. Kot dragoceno dedščino si 
ponesla vero s seboj v novo do-
movino. Vzgoji svojega otroka 
v tej veri, ki mu bo nekdaj v 
življenju, ko tebe več ne bo, 
krepka opora! Saj vendar že-
liš iz vsega srca sreče svojemu 
otroku! Pokaži mu ti pot, ki 
vodi do sreče! Z dobro krščan-
sko vzgojo boš dala otroku več, 
kot če bi mu zapustila milijone. 
Vzgoji otroka v značaj! Ko 
boš že snivala večni sen, ti bo 
tvoj otrok hvaležen. Spomin 
nate ga bo bodril v težavah, 
mu bo opora v skušnjavah; v 
veselju in sreči bo blagoslav-
ljal dobro mater. Morda bo za-
bredel, a tvoji zgledi, mati, in 
tvoji nauki, ki so se mu globo-
ko všadili v dušo, ga bodo vr-

m I Btfgti, ki je p H * i srečk. 
Amerikanci zahtevajo, da 

starši vzgoje otroke v dobre 
dižitijAiie. To je potrebno ža 
obstt>j države in matere jo mo-
rajo v tem stremljenju podpi-
rati. A otroka vzgojiti za Bo-
ga, za nebeškega državljana, 
je še veliko bolj potrebno. 

Otroka ti je dal Bog. Ni sa-
mo tvoja, božja last je. Bog ti 
ga je zaupai v varstvo za ne-
kaj Časa in enkrat bo zahteval 
njegovo dušo od tebe. Bog ho-
če tvojega sodelovanja v obli-
kovanju otrokove duše, da tc 
enkrat nagradi za tvoj trud. 
O kako lep je poklic matere! 
Kako krasna krona te čaka v 
nebesih! Veseli se je že zdaj! 

Nasprotno pa se boj Boga, 
če boš samo za to skrbela, da 
pride otrok do dobre službe, 
do bogastva. Saj veš, koliko je 
vredna duša tvojega otroka? 
Tako dragocena je, da je Bog 
radevolje umrl za njo. In če bi 
se ta dragocena duša po tvoji 
krivdi kdaj izgubila . . . Kaj 
ne, strašna taka misel! 

Nekdo pravi, da dobra mati 
vzgojiteljica je največja umet-
nica. Platno je otrokova duša. 
Nk vsako potezo s čopičem 
vzgoje mora paziti, — če bi 
samo enkrat brezskrbno po-
tegnila, bi pokvarila sliko. 
• Mati mora začeti zgodaj z 
vzgojo. Ne sme odlašati, češ, 
je še čas. Otrok še sedaj nič ne 
razume, ko pride k pameti, ga 
boiii že poučila. In v šolo bo tu-
di šel, seveda v katoliško. Tam 
se bo že naučil vsega, kar tre-
ba za življenje. 

Nespametna taka mati, ki 
tako misli! Poglej drevo, ki je 
rastlo brez skrbne vrtnarjeve 
roke. Krivo je! Če rečeš vrt-
narju, na j ga poravna, se ti bo 
zasmejal v obraz, češ, prepoz-
no. Glej podobo tvojega otro-
ka: če ne pi-ičneš z vzgojo ta-
koj, ko je otrok še v plenicah 
takorekoč. Nekdo pravi, da je 
vžgoja otroka gotova s šestim 
letom. Ali vidiš sedaj, mati, da 
morai ti vzgojiti otroka? Šola 
res mnogo dobrega stori, da o-
troku "the last touch" kot pra-
vijo Angleži, a prve poteze 
mora naslikati mati. Kako mo-
raš slikati in delati, te bo pou-
čilo prihodnje poglavje. 

o 
V nedeljo, 15. januarja zve-

čer "MAŠKARADNA VESE-
LICA" Družbe sv. Mohorja v 
Šolski dvorani. Glejte, da se je 
udeležite! 

o 
ŠIRITE AMER. SLOVENCA! 

JOS. LASSICK & CO. 
1609 WEST 19th STREET, CfclCAfcd ILL 

Phone Rooš^el t 4397 

Residence: 1847 W. 22nd Štr., Phone Canal 2115 

S H E E T METAL WORKS—FURNACE & V E N T I L A T I N G 

Skylight & Gutters ter vsa druga kleparska dela. 

Phone: CANAL 5903 

J O S E P t t F A V L A K 
PRVI JUGOSL6VANSKI POGREBNIK 

V CHICAGO 
1814 South Throop Sti-eet Chicago, Illinois 

Še priporoča Slovencem ob času pogrebov. — Mrtvašnica na 
raapolago. — Automobili za vse slučaj«, kakor ženitovanja, krste 
fi pbgtebe. — Na razpolago vtem noč In dan. 

V nedeljo, dne 22. jan. 1928 
vprizori Dramatični klub 

• IdUki dvorani v Chicago 
nAd vse *sat>avno tri zanimivo 

ijrro 
"SFCOPUH" 

ftft katero že zdaj opozarja-
mo vse naše rojake. 

KUHINJA 
Nadeti pisca tic i z grahovim 

nadevom. — Nasoli dva bolj 
velika ali tri majhne, osnažene 
in dobro sprane piščance in jim 
privzdigni s prstom kožo na 
obeh straneh prsi tam, kjer si 
vzela pri snaženju krof. Potem 
naredi pešamelj iz ene obriba-
ne žemlje. K hladnemu prime-
šaj eno žlico na drobne kocke 
zrezanega ter s presnim mas-
lom in dvema žlicama zelene-
ga graha spraženega telečjega 
mesa, eno jajce, malo soli in 
dišave. S tem nadeni priprav-
ljene piščance in jim potem ko-
žice zašij ali zašpili. Potem jih 
položi v dolgo ponev ter peci 
par minut suhe, potem jih po-
livaj z vročo mastjo, s presnim 
maslom in z juho in peci poča-
si, približno pol do tričetrt ure. 
Ko so pečeni, jih razreži, 
manjše na štiri, večje na šest 

PRODA SE . 
lepa, zidana hiša s tremi sta-
novanji po 4 sobe, garaža za 3 
kare, le en blok oddaljena od 
slovenske cerkve. — Proda se 
prav po nizki ceni radi odhoda 
v stari kraj. Več se poizve pri 

Martin Lavriču, 
1900 West 22nd PL, Chicago. 

Phone: Canal 5777. 

POZOR ROJAKI! 
Na prodaj je v Rock 

Springs, Wyo., dvonadstrop-
na hiša, moderno zgrajena; 
furnace, topla voda, kopal-
nica; nahaja se na lepem 
prostoru, 7 blokov oddalje-
na od katoliške cerkve. Cena 
je $6000, gotovine je treba 
$1500, ostalo po dogovoru. 
Za podrobnosti vprašajte v 
upravni št vu tega lista. 

2ins. 

KVALITETA — TOČNOST 
POŠTENJE 

A. F. WARHANIK 
zanesljivi lekarnar — zalo-
ga fotografičnih potrebščin. 

2158 West 22nd Street 
vogal Leavitt cesti 
CHICAGO, ILL. 

A 

The 
Will County 

National 
Bank 

OF JOLIET, ILLINOIS 

Prejema raznovrstne de* 
asrns vloge, ter pciilji 

na vse dele c*;eU. 

Kapital in preostanek 
$300,000.00. 

C E. WILSON, predjed. 

kosov. Te zloži redno na krož-
nik, oblij jih s sokom in daj s 
solato na mizo. Za nadev lahko 
vzameš namesto telečje pečen-
ke, par žlic praženega riža. 

Ocvrti piscanci. — Oskubi 
piščance, jih osnaži in dobro 
splakni v mrzli vodi. Potem jih 
zreži na lepe koščke lil jih na-
soli. Nato jih povaljaj v moki, 
jajcu in ribanem kruhu in o-
cvri v razbeljenem maslu. O-
cvri tudi šopek zelenega peter-
šilja in ga deni na vrh piščan-
cev, ko si zložila rta krožnik. 

Dunajsko maslo. V m e š a j 6 
rumenjakov, pet unč stolčene-
ga, presejanega in malo vani-
lijinega sladkorja. Potem po-
maži snažen bel papir z mas-
lom, ga zgubanči, položi na 
pločevino, deni v sredo v vsako 
gubo eno žličico tega mešanja 
in nič ne razravnaj, kolikor se 
samo razleze, je ravno prav. 
Nato posuši v topli pečici. Po-
tem papir previdno raztegni in 
stručice se bodo odločile. 

R A N J E N I 
Vali dblarji, ako jih vldžite v našo banko, vam bodo pomagali k uspe-
hu ih tteodvisHOtti. 

Vzeinite te sftrattfetie dolarje iz svojega žepa, ter jih vložite na hra-
Rsliie Vloge, i fctfe jhn daste priliko, da bodo delali za vas. 

KASPA& AMERICAN STATE BANK 
190() BLUE ISliANt) AVE. CHICAGO, ILL. 

OTTO KASPAR, predsednik. 

PARNIKI 
Sezona potovanja v stari 

kraj se bliža in zato je treba, 
da se odločite: kedaj in s ka-
terim parnikom bodete odpo-
tovali, ako ste namenjeni v do-
movino to pomlad. Da Vam 
pomagamo pri .odločevanju, 
navajamo tu najboljše parni-
ke, čas njihovega odhoda ter 
njih evropski pristan: 
27. jan. Aquitania Cherbourg 

4. fcb. Paris Havre 
7. feb. Pres. Wilson Trst 

21. feb. Leviathan Cherbourg 
24. feb. Olympic Cherbourg 
25. feb. Paris . Havre 
25. feb. Saturnia (nov) Trst 
2. mar. Berengaria Cherbourg 
9. mar. Majestic Cherbourg 

17. mar. He de France (nov) Havre 

Naše velikonočno skupno po-
tovanje. 

20. mar. Pres. Wilson ...Trst 
23. 

mar. Aquitania Cherbourg 
24. mar. Leviathan Cherbourg 
24. mar. Paris Havre 
31. mar. Majestic Cherbourg 
31. mar. Saturnia (nov) Trst 

4. apr. Berengaria Cherbourg 
7. apr. He de France (nov). Havre 

14. 
apr. Leviathan Cherbourg 

18. apr. Aquitania Cherbourg 
21. apr. Paris Havre 
21. apr. Majestic Cherbourg 
28. apr. lie de France (nov)... Havre 
Naše majniško skupno poto-

vanje. 
2. maja Mauretania Cherbourg 
5. maja Saturnia (nov) Trst 

Naše tržaško skupno potovanje 
9. maja Aquitania Cherbourg 

12. maja Majestic Cherbourg 
12. maja Paris Havre 
15. maja Pres. Wilson Trst 
19. maja He de France Havre 
23. 

maja Mauretania Cherbourg 
30. maja Aquitania Cherbourg 

2. jun. Rotterdam Boulogne 
2. jun. Majestic Cherbourg 
2. jun. Paris Havre 
9. jun. lie de France Havre 

Naše poletno skupno potovanje 
9. jun. Saturnia Trst 

Poleg navedenih parnikov 
je še dosti drugih. Pišite po nas 
VOZNI RED IN CENE vožnje 
na posameznih parnikih. 

Kakor je zgoraj razvidno, 
priredi naša banka tudi letos 
več skupnih potovanj, da tako 
da 

svojim potnikom ugodnosti, 
ki jih skupna potovanja nudijo. 

Za nadaljna pojasnila gle-
de skupnih potovanj, ter gle-
de potnih listov, Permitov, prt-
ljage itd. pišite čim prej na 

SLOVENSKO BANKO 

Zakrajšek & Češark 
455 West 42nd Street, 

New York, N. Y. 

postanite «an našega S H g u r i i s t b a f l k a za v l a g a n j e p r i h r a n k o v . 
ITT UMU • V " i 

PREVOZ - DftVA - KOLN 

Rojakom se priporočamo za na-
ročite za premog — drva in preva-
žanje pohištva ob času selitve. 

Pokličite 
Telefon: Roosevelt 3221. 

LOUIS STRITAR 

2018 W. 21st Place. Chicago, m . 
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Stran; 4 
fltesessas MSER1KANSKI SLOVENEC Sobota, 14. januarja 1928. 

P O T O P 
H N F H E N R I K S I E N K I E W I C Z 

" Ix poljščine prevel Dr. Rudolf Mole. 

Zares, oni stoje na Litvi mirno in se 
ne polaSčajo gradov, toda Zoltarenkovi Ko-
zaki ropajo, jezdeč v oddelkih po en tisoč ali 
;'po dva tisoč mož. Na j jih drži na uzdi, sicer 
jih pobijemo.' i 

"Gotovo, da bi mogli to storiti," je reRei 
Jan Skrzetuski, "vsaj bi vojska ne lenuhari-
la.» • * 
• "Mislil sem tudi na to in bas danes odpo-
šljem nove oddelke proti Volkovisku, toda et 
haec facienda et haec non omittenda. . . 

'Tretje pismo pošljem našemu izvoljenemu 
dobremu gospodarju, da ga potolažim v nje-
govi žalosti, zakaj še se najdejo taki, kateri 
ga niso zapustili, da so srca in sablje priprav-
ljene na njegov migljaj. Na j ima v tujini vsaj 
to tolažbo naš oče, naš ljubljeni gospodar, 
naša jagelonska kri, ki se mora sedaj potika-
ti po svetu. . 

Tu se je gospodu Zaglobi zakolcnilo, ker 
ga je imel že močno v glavi in naposled je 
zastokal od žalosti nad kraljevo usodo, a go-
spod Mihael se mu je takoj pridružil, samo 
malo bolj tiho. Rzedzian se je tudi cmeril, 
ali pa se je delal, da se cmeri. Skrzetuska sta 
pa oprla glavi na rokah in sta molče sedela. 

Nekaj hipov je vladala tišina, naenkrat pa 
je pograbila Zaglobo jeza. • 

"Kaj meni mar mejni grof!" je zakričal. 
"Ako je sklenil, zvezo s pruskimi mesti, na j 
gre sedaj proti Švedom, na j se ne giblje na 
obe strani, na j stori to, kar mora storiti zve-
sti najemnik, in na j se postavi v obrambo 
svojega gospodarja in dobrotnika." 

"Kdo na j ugane, če se on še ne izreče za 
Švede?" je rekel Stanislav Skrzetuski. 

"Izreče za Švede? Torej se mu jaz odpo-
vem ! Pruska meja ni daleč in jaz lahko skli-
cem par tisoč sabelj! Zaglobe ne bo vodil za 
nos! Kakor me tukaj vidite, kakor sem po-
veljnik tej vrli vojski, tako gotovo ga obi-
ščem z ognjem in mečem. Ni živeža, dobro; 
najdemo ga dovolj v pruskih skednjih." 

"Mati Božja!" je zakričal navdušeno 
Rzedzian. "Vaše velmožje vzdrži še celo 
kronanim glavam." 

"Takoj mu napišem: 'Gospod mejni grof! 
Dovolj mi je teh izgo^orbv! Dovolj izvijanj 
in spletk! Nastopi proti Švedom, sicer te jaz 
osebno obiščem v Prusiji. Ni mogoče druga-
če . . . Črnila, peres, papir ja! Rzedzian, ti 
pojdeš s pismom!" 

"Pojdem!" je rekel najemnik iz Vonsoše, 
vzradoščen nove časti. 

Toda preden so pripravili Zaglobi črnila, 
peres in papirja, se je dvignil pred hišo veli-
kanski krik in tolpe vojakov so zagrnile pro-
stor pred okni. Eni so kričali: "Vivat", dru-
gi so vpili po tatarsko. Zagloba in tovariši so 
šli pogledat, ka j se godi. 

Pokazalo se je, da peljejo one oktave, ka-
tere je bil omenil gospod Zagloba; in pogled 
nanje je razveselil sedaj vojake. 

Gospod Stenpalski, gubernator bialistoški, 
je pristopil h gospodu Zaglobi in izpregovo-
ril: 

"Jasnovelmožni poveljnik! Od časa, kar je 
zapisal gospod maršal velike kneževine litev-
ske, mož nesumljivega spomina, bialistoško 
premoženje za vzdrževanje tikočinskega 
gradu, sem jaz, ki sem oskrbnik tega pose-
stva, zvesto in pošteno obračal vse obresti v 
prospeh tega gradu, kar lahko izkažem z za-
piski pred vso ljudovlado. Tako sem delal 
had dvajset let, oskrboval oni grad s smodni-
kom, topovi in hrano ter sem smatral to* za 

TISKARNA 

AMERIKANSKI 
SLOVENEC 

DOBRO 
delo, postrežbo 
m nizko ceno 
dobite pri nas ! 

Pilit« nam po cene 
prodno oddate 
naročilo drugam I 

«3? 

IZVRŠUJEMO 
točno in po najnižjih cenah vsa v 

tiskarsko stroko spadajoča dela. Zlasti 
se priporočamo slavnim društvam za tiskanje 

vseh uradnih tiskovin. Istotako vsem trgovcem, 
obrtnikom in posameznikom. Prestavljamo iz 

slovenščine na angleško in obratno. 
Nobeno naročilo preveliko, nobeno 

premalo. 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
1849 Wert 22nd Street, 

CHICAGO, ILL. 

svojo največjo dolžnost, da bi se porabljal 
vsak groš le v to svrho, za katero ga je dolo-
čil maršal velike kneževine litevske. Ko pa 
je vsled izpremenjene usode postal tikočinski 
grad največji podpornik sovražnikov domo-
vine v tem vojvodstvu, sem vprašal Boga in 
lastno vest, ali na j mu še nadalje posvečam 
svoje moči, ali pa mar nisem dolžan dohodke 
in vojne priprave, ki so se nakopičili iz ob-
resti tega leta, izročiti v roke vašega velmož-
ja? . . . " 

"Dolžan si bil. . ." ga je prekinil resno go-
spod Zagloba. r 

"Same ene stvari prosim, da bi vaše vel-
možje izvolilo vpričo vse vojske pritrditi in 
mi pismeno potrditi, da nisem od onega po-
sestva v lastno korist porabil ničesar, marveč 
vse izročil v roke ljudovlade, zastopane tu 
po vladi jasnovelmožnega poveljnika." 

Zagloba je prikimal z glavo v znamenje 
dovoljenja in je takoj začel pregledovati za-
piske. 

Pokazalo se je, da je razen oktav, skritih 
pod streho žitnic, še tri sto nemških mušket 
v prav dobrem- stanju, dve sto moskovskih 
berdišev za pehoto, za obrambo zidov in na-
pisov ter šest tisoč zlatnikov v gotovini. 

"Denar se razdeli med vojake," je rekel 
Zagloba, "a kar se tiče mušket in berdišev.." 

Tu se je ozrl okoli. . . 
"Gospod Oskierka," je rekel, "te vzameš 

ti in sestaviš polk pehote. . . Tu je malo pe-
hote izmed radzivilskih begunov; kar jih pa 
bo premalo, pa jih vzemi med mlinarji." 

Potem pa se je obrnil k vsem? navzočim. 
"Gospodje! Denar imamo, topove tudi, pe-

hoto in živež dobimo . . . Takšen je početek 
mojega poveljništva!" 

"Vivat!" je zavpila vojska. 
"Sedaj pa, gospodje, vsi služabniki skoko-

ma po vaseh po krampe, lopate in motike! 
Napravimo bojni tabor. Drugi Zbaraž! To-
variš ali ne tovariš, na j se ne sramuje lopate 
in koj na delo!" 

Po teh besedah je odšel gospod poveljnik 
na svoje stanovanje; spremljali so ga navdu-
šeni vzkliki vojske. 

"Za Boga, ta človek ima vendar glavo na 
pravem koncu," je govoril Janu Skrzetuske-
mu Volodijovski, "in stvar se razvija v bolj-
šem redu." y 

"Da bi le ne prišel Radzivil tako hitro," se 
je vmešal Stanislav Skrzetuski, "zakaj to je 
vodja, ki mu ga ni para v ljudovladi, naš go-
spod Zagloba je dober za oskrbo tabora, a 
kje na j se meri s takim vojskovodjem." 

"Res je !" je odgovoril Jan. "Če pa pride 
do česa, mu bomo že pomagali s svetom-, za-
ka j na vojno se on manj razume. Sicer pa 
preneha njegovo poveljnikovanje, čim dospe 
gospod Sapieha." 

"Toda med tem časom lahko napravi mno-
go dobrega," je rekel gospod Volodijovski. 

Ta vojska je res potrebovala poveljnika, 
pa naj si bodi celo Zagloba, zakaj od dne 
njegove volitve je zavladal v taboru boljši 
red. Naslednje jutro so že ob zori začeli de-
lati nasipe nad bialistoŠkimi ribniki. Gospod 
Oskierka, ki je služil v inozemskih vojskah 
in znal, kako se z nasipi utr jujejo mesta, je 
nadziral sam vse delo. Tako je torej v treh 
dneh nastal nad vse silen okop, zares nekoli-
ko podoben zbaraškemu, zakaj obe strani in 
hrbet so branili blatni ribniki. Pogled nanj je 
dvigal srca vojakov; vsa vojska je občutila, 
da ima nekakšen temelj pod nogami. 

V A B I L O 
na 

VESELICO 
katero priredi 

Društvo Marije Čistega Spočetja 
ŠT. 80, K. S. K. J. 

v nedeljo, 15. januarja 1928. 
V CERKVENI DVORANI NA 96 EWING AVE. 

SO. CHICAGO, ILL. 
Začetek ob 7.30 zvečer. — Vstopnina 50c za osebo. 

Prav uljudno vabimo na to veselico vsa društva v 
So. Chicago in okolici, za kar se jim že naprej za-
hvaljujemo. Za dobro postrežbo in zabavo bo poskr-
bel ODBOR. 

Razne »vesti iz novomeške okolice. 
UBOJ ALI UMOR 18-LETNEGA POSFSTNIKOVEGA SI-

NA F R A N A ZUPANČIČA IZ DOLNJIH LAKOMC. — 
VELIK PRETEP PRI KOŠIRJU NA BRODU. — AFERA 
"BOGATAŠA VEKOSLAVA GRČ AR J A". 

Dobro meso - Dobra postrežba 
se dobi le v dobri mesnici. Pri nas dobite vedno najboljše sveže, kakor 
tudi prekajeno meso. Izdelujem prave kranjske domače klobase, na-
rejene po domačem receptu. — Se priporočam v naklonjenost! 

MATH KREMESEC 
S L O V E N S K I M E S A R 

1912 West 22nd St. Phone: Canal 6319. Chicago, III. 

P h o n e s : Canal 1267 Residence: Rockwell 4882 
Rockwell 8740 

FRANK E. PALACZ 
P O G R E B N I Š K I Z A V O D 
PROSTA U P O R A B A MRTVAŠNICE. 

Privatna ambulačna postrežba. — Automobili za 
vse slučaje. 

191<> West 22nd Street Chicago, Illinois 
F. E. PALACZ, 

Direktor. 
L O U I S J. Ž E F R A N , 

Embalming Apprentice. 

Illington Studio 
JOHN F. GLOMB, Prop. 

F O T O G R A F S K I Z A V O D 
2006 West 22nd Street (Near Rcbey St.) 

Phone: Canal 1807. 
Izdeluje vsakovrstne umetniške slike, ročno slikanje 

in povečanje. 

Novo mesto, 27. dec . — V 
nedeljo, ob 3:30 zjutraj , so na-
šli pred Bertonclovo gostilno v 
Stranski vasi zabodenega v sr-
ce z vojaškim bajonetom ko-
maj 181etnega posestnikovega 
sina Frana Zupančiča iz Dol. 
Lakomc. Truplo so prenesli v 
bližnjo hišo. kjer je ležalo do 
16. ure, nakar so ga prepeljali 
v mrtvašnico na šmihelsko po-
kopališče, kjer se je vršila da-
nes ob 14. uri sodna obdukcija. 

Kakor pripovedujejo Zupan-
čičevi tovariši, ki so bili s po-
kojnikom v družbi do njegove 
nadvse žalostne smrti, je bil 
pokojni Zupančič v soboto zve-
čer zelo dobre volje. Skupaj 
so šli k polnočnici v Šrnihel, od-
koder so se vračali okoli 1:30 
ure domov v Stransko vas. Ne-
srečni Zupančič ni niti naj-
manj slutil, da je bil pri svoji 
zadnji polnočnici in da ga ča-
ka v kratkem kruta smrt. 

Ko je dospela družba zida-
nega razpoloženja v Stranska 
vas, je zavila v Bertonclovo 
gostilno. Tu so <i fantje naro-
čili žganja in se kmalu upija-
nili. Okoli :*'><) ure se j«1 Fran 
Zupančič nenadoma spomnil, 
da mora oditi na sveži zrak. — 
Toda komaj je napravil nekaj 
korakov, se je že s strasnim 
klicem "Jezus Marija!" zgru-
dil na tla in obležal v mlaki kr-

ivi. Na krik so prihiteli gostje iz 
i gostilne in z grozo opazili, da 
|je Zupančiča nekdo zabodel z 
j vo jaškim bajonetom. Kri j" še 
curkoma lila iz krvavih prsi. 
Že hipni pogled na široko rano 
je dal vedeti, da je vsaka 
zdravniška pomoč izključena, 
ker je bil Zupančič zaboden v 

i srce. 
j Po tem krvavem prizoru, ki 
|se je nudil popolnoma vinje-
jnim fantom, so ti namah posta-
li trezni. Truplo nesrečnega 
Zupančiča s<> prenesli v bliž-
njo hišo, odkoder so jra ob 16. 
uri odpeljali v mrtvašnico \ 

torn. Bohte je bil ob kritičnem 
času tako pijan, da se ne ve ni-
česar spominjati. Upati je, da 
bo umor razjasnila obsežna 
preiskava, ki se še vrši. Po no-
vejših vesteh je čakal morilec 
na drugo žrtev in je pomotoma 
zaklal Zupančiča. 

Pokojni Zupančič je bil mi-
ren in marljiv fant, ki je prid-
no pomagal očetu pri domačem 
gospodarstvu. Njegova nenad-
na smrt je vzbudila v Stranski 
vasi splošno sočustvovanje. 

Včeraj se je vnel velik fan-
tovski pretep pri Koširju na 
Brodu. Ker so domači energič-
no posegli vmes in poklicali 
ljudi na pomoč, se je pretep k 
sreči kmalu končal. Kljub te-
mu pa je obležal na bojišču s 
strašno razmesarjeno glavo 
251etni zidarski delavec Jože 
Shik. Odpeljali so ga v kandij-
sko bolnico. Njegovo stanje j«1 

resno. 

Videti je, da je Novo mesto 
postalo pribežališče raznih pu-
stolovcev. Komaj je bila likvi-
dirana afera mednarodnega 
pustolovca Schemerla, že je 
posetil Novo mesto pustolovec, 
ki se je pod imenom Vekoslav 
Grčar iz Št. Vida nastanil v ho-
telu "Union" in se začel pred-
stavljati ko* bogataš, ki name-
rava kupiti bližnjo graščino 
Srebrniče. Pripovedoval je, da 
je prišel v Novo mesto na pri-
poročilo grmskega ravnatelja 
g. Podgornika. Dozdevni (Jrčar 
se je mudil v No v t m mestu več 
dni. Ker je inn I po svoji izjavi 
pri sebi vedno le tisočake, ki 
iih ni mogel menjati, mu je 
družba, v kateri se je gibal, 
prav rada priskočila na pomoč. 

Podjetnemu "bogatašu Gr-
čarju" se je v nekaj dneh po-
srečilo olajšati za znatne zne-
ske sedanjega najemnika sre-
brniške graščine g. Malaska. 
najemnika hotela Uniona gosp. 

Smihel. Tu se je danes ob 14. (Jemca in še neštete druge. — 
uri vršila sodna obdukcija, ki |Pred več dnevi ga je nenado-
so ji prisostvovali preiskovalni ima zmanjkalo, ne da bi zado-

A. WENGEL'S DAIRY I 
. . o pasteurized Milk and Cream ^ 

V/HOLESALE and RETAIL Š 

1818 W . 22nd Str., Chicago, 111. ** 

Phone Roosevelt 3673 O 

1 
Steklenica M L E K A pomeni s teklenico dob rega zd rav ja . N a s o ^ 

mleko je iz E lwood fa rm, k j e r so krave pre iskane od ž ivinozdravnikov, 
kakor zahteva zakon. Ni zd rave j še p i jače tia svetu, kakor je mleko, v̂ 
P o s e b n o sveže mleko za do jenčke od " G u e r n s e y " krav, ki so pomolze-ne zjutraj, opoldne se že mleko prodaja. 

Naša specijal i teta: DOMAČE SIROVO MASLO in SIR. 

rOOOOOOOOOOOQ^<x>ooooooooooooo<>o<>o<)<>ooooô >^̂  . 

Rojakom v Waukeganu in No. Chicago 
priporočam svojo vel iko za logo jesenskih in zimskih 

oblek, sukenj, kakor tudi vsake druge vrste oblačila. 

Posebna izbera trpežnega 
spodnjega oblačila takozva-
nega slovečega "Coopers" 
izdelka, kakor tudi vse vrste 
praznične in za na delo sraj-
se. 

ZIMSKA OBUVALA 
vseh vrst dobite v nasi trgo-
vini. 

CENE ZMERNE, BLAGO 
PRVOVRSTNO, POSTREŽ-
BA TOČNA! 

Se priporočam za poset! 

sodnik g. Durini. sodnik Verlič 
in sodna zvedenca dr. Gostiša 
in dr. Pavlic. 

O krvavem dogodku so bili 
najprej obveščeni orožniki v 
Stranski vasi. Njihova preiska-
va pa je bila precej otežkoče-
na. k< • so bili ob kritičnem ča-
su vsi fant je več ali manj vi-
njeni in se zaradi tegj) ne spo-
minjajo z zanesljivostjo vseh 
potankosti. Kot morilec jc bil 
aretiran 201etni tesarjev sin A. 
Bohte iz Gor. Lakomc in pre-
peljan v zapore novomeškega 
okrožnega sodišča. A nt. Bohte 
se je sam javil orožnikom \ 
Stranski vasi kot morilec, in si-
cer zaradi tega. ker so mu vsi 
fantje, s katerimi ie popival 
pri Bertonclu, dejali, da je Zu-
pančiča on zabodel z bajone-

stil svojim obveznostim. Stran-
ke, ki so videle, da so opehar-
jene. so javile zadevo orožni-
kom, ki so takoj uvedli pre-
iskavo. Izkazalo se je. da ni bi-
lo ravnatelju Podgorniku prav 
nič znanega o tem. da bi na-
svetoval "bogatašu Grčarju" 
nakup srebrniške graščine ter 
da se mora kriti pod imenom 
Grčar prav nevaren ptiček. — 
Upati je, cla bo predrzni pu-
stolovec v najkrajšem času pod 
ključem. 

o 
V nedeljo, 15. januarja zve-

čer "MAŠKARADNA VESE-
LICA" Družbe sv. Mohorja v 
šolski dvorani. Glejte, da se je 
udeležite! 

ŠIRITE "AMER. SLOVENCA" 

Frank Opeka 
502 — 10th STREET, 

Waukeg*n , 111. 
TJ 

NAZNANILO 
Tužnim srcem naznanjamo sorodnikom, prijateljem in znan-

cem žalostno vest, da je umrl ljubljeni sin, oziroma brat 

I G N A T Z P U M P Y , 
v lepi mladeniški dobi, starosti 25 let. Preminul je 11. januarja 
1928. Rojen je bil v Jugoslaviji, v Ameriki je bival 22 let. Po-
greb predragega ranjkega se vrši danes, sobota, 14. januarja ob 
8.30 zjutraj iz hiše žalosti na 307 S. Loomis St. v St. Patricks 
cerkev. Truplo pokojnika bo položeno k večnemu počitku na 
M o u n t Carmel pokopališču. Pokojnika priporočamo v molitev in 
blag spomin. 

Žalujoči ostali: A N G E L A P U M P Y , mati; L E N A , sestra; 
J O S E P H , brat. 

^ podrobnosti pokličite Canal 0915, A. Linhart & Sons, 

Chicago, 111., 14. januarja 1928. 


